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Braşovti, 13 Martie 1887.
Festivităţile din Berlinű s’au terminatü şi 

cil ele a íncetatü şi mica pausă, în care s’au fă
cuţii contemplaţiunile cele mai pacinice asupra 
progreselorü estraordinare nle germanismului în 
deceniile din urmă şi asupra admirabileloru suc
cese, ce au íncoronatü pănă a(|i domnirea bătrâ
nului ímpératű Wilhelm.

Ca, încheiere a grandiósei serbări, publică 
Monitorulü imperiului german o mulţămire a îm- 
pârâtului Wilhelm pentru adénca simpatiă, ce i-a 
dovedit’o poporulü germanü la nascerei sale 
a 90-a precum şi pentru tóté atenţiunile pline 
de iubire ce i s’au făcutu. Norocosului regenţii 
<Jice în manifestului séu între altele:

„In juneţa mea cea mai fragedă vé(}ui mo
narchia tatălui meu sdéncü máhnitü într’o fatală 
cercare, dér amü vé^utü şi fidelitatea şi iubirea 
de jertfă cea mai devotată precum şi puterea şi 
curagiulü neínfrántü alü poporului în <}ilele când 
s’a ridicatü pentru liberarea sa. Acum la bé- 
trâneţele mele mé uitü, după atâtea păţanii ale 
vieţei mele, cu mândriă şi cu mulţămire la ma
rile transformări, cari aţi creatű în Germania tre- 
cutulű gloriosü alü timpului celui mai reeentü, 
mărturia neperitóre a i nirei germane, a since
rităţii şi iubirei de patriă. Fiă ca iubita nóstrá 
patriă sé se bucure de multü doritele isbânde, 
precum sperű cu firmitate, într’o lucrare a păcii 
neturburată şi binecuvântată spre înaintarea din 
ce în ce mai mare a bunăstării tuturorű clase- 
lora naţiunei!“

Abia s’a terminatü marea serbare şi princi
pele Bismarck a şi reîncepută lupta în contra 
oposiţiunei germane, contra partidei centrului, a 
progresiştilom şi socialistilorü. Se vede, că can
celarului germanü nu împărtăşesce pe deplinü pă
rerea monarchului séu privitóre la „unirea ger
mană“, la „sinceritatea şi iubirea de patriă“ a tu- 
turorü Germanilorü. Bismarck privesce încă la o 
parte mare a poporaţiunei germane ca la nisce 
„duşmani ai statului,“ înfiinţai cu concursulü 
séu prin „ferü şi aânge“, de aceea şi-a pusü în 
gândfi sé nimicescă pe aceşti „duşmani“ cu a- 
jutorulü puterei şi a irifluinţei Papei dela Roma.

Este adecă vorba aici mai ántéiu de partida 
lui Windthorst, care şi cu ocasiunea votărei sep- 
tenatului s’a abţinutO dela votii şi care prin opo- 
siţiunea ei tenace i-a fácutü şi îi face încă multă 
bâtaiă de capü cancelarului germanü. Spre a puté 
bate pe Windthorst şi pe preoţimea catolică „de
mocratică,“ ce-lü susţine, Bismarck a cre<}utü că 
e oportunü sé încheiă pace cu Papa împlinindu-i 
cererile în privinţa modificărei legilorü bisericesc! 
aduse în Maiu 1873.

„Posiţiunea mea“, <Jise Bismarck în şedinţa 
de Mercur! a camerei seniorilorü prusiani, „faţă 
cu cestiunea modificărei legilorü bisericesc!, este 
curatü politică, oportunistă. Pacea cu Papa îmi 
este o pace ca cu orice altă putere,... dér voiescü 
o pace onorifică şi durabilă.“

După ce arată că pacea pănă acum a fostü 
împiedecată de partida centrului „inimică sta
tului“, a căreia putere a crescutű neíncetatü şi 
„care s’a aliatü chiarü cu progresiştii şi cu so
cialiştii, pentru că ura ei contra guvernului era 
mai mare decâtu iubirea ei cătră biserică“, can
celarului resumă motivele ce-lü índémna la în- 
cheiarea păcii cu curia romană, în urmatorulü 
modű caracteristicü:

„Amü voi“, <}ice Bismarck, „sé tragemű ín 
partea nóstrá pe catolicii cu sentimente germane 
şi fideli statului, spre a ne întări faţă cu peri
colele, ce ameninţă esistenţa nostră naţională íntr’unú 
timpü nu prea îndepărtata. Şi relaţiunea nóstrá 
cu Austria se va îmbunătăţi, décá nu vomü mai 
avé certuri confesiunale. Ce-i dreptü alegerile din 
urmă au doveditü, că pacea cu Papa încă nu 
ne garantézft înceterea inimiciţiilorti din partea

lui Windthorst.. Dér în lupta Papei, amicű Ger
manilorü, în contra lui Windthorst şi a preoţilorti 
democratisători îmi este neíndoiósá victoria Pa
pei. Noi vomü avé sé sprijinimü pe Papa în 
lupta acésta în potriva democraţiei preoţescî şi tot
odată sé-i sustragemü pe cátü se póte şi parti
dei progresiştilorfi, care este fructulű premergé- 
torü socialismului, alianţa cu preoţimea cea mică 
totü aşa de subversivă, séu celü puţinfl sé-o 
facemü nepericulósá. Papa şi Impératulü au aici 
acelaşi interesa de a sprijini autoritatea şi Papa 
de astăzi iubitorü de pace şi înţeleptu ne este 
unü pretfosü aliatü.“

La încheierea discursului séu (Ĵ 8e Bismark: 
„Décá voimü sé avemü pace cu Roma, atunci 
pacea cu partida centrului nu mai e aşa de im
portantă. Décá Papa şi Regele (Prusiei) vorü fi 
una, atunci putemü pr»vi în linişte la lupta ul- 
teriórá cu centrulü.“

Enunciaţiunile prinţului de Bismarck, făcute 
o după iubileulü Impératului, trebue sé deş
tepte serióse îngrijiri în inima tuturorű patrioţi- 
lorü germani, cari, fără a se închina idolului pu
terei bismarkiane, mai au sensü pentru marile 
idealuri ale libertăţii neamului lorü, căci melodia 
ce o cântă a<Jí cancelarulü este vechiă şi odoro- 
rogită, este cánteculü celei mai încarnate reac- 
ţiuni, care niciodată nu a adusü nici unü bine 
popórelorü.

Auijiţi acolo, Papa şi impératulü Germaniei 
s0-şi dea mâna, pentru ca sé pótá suprima cu 
atátü mai uşorü pe cei mai mici, preoţi şi mi
reni, cari au nespusa cutezare a profesa „idei 
democratice“ în acestü veacü alü luminilorü. 
Acésta o numesce Bismarck „sprijinirea autori
tăţii“, pe când în realitate nu se tractézá decátü 
de sprijinirea despotismului şi a liberului arbitriu 
alü acelora, cari voiescü ca lumea sé se îndrep- 
teze după minţile lorü, după dictatulü ce’lü facü 
ei în îngâmfarea lorü de putere.

Ómenii centrului, susţine Bismarck, arü fi 
inimicii statului germanü. I a vécjutü ínsé lumea 
şi i-a admiraţii luptându-se alături cu toţi cei
lalţi Germani în contra Francesilorü la 1870/1. 
In ce constă dér inimiciţia lorü, în aceea că nu 
vorü ca Germania sé fiă o casarmă?

Cum sé se pórte Saşii din Ardélü?
Sub acestü titlu amü reprodusă, în Nr. 54 alü fóiei 

nóstre, după »Fester Lloyd“ unü articulü alü scriitorului 
din Berlinü, Karl Bleibtreu, publicatü in »Geselschaft« 
din Lipsea

»Kronstädter Zeitung“, reproducéndü şi ea acelÜ 
articulü, ilü introduce, sub titlulü Est modus in rebus, 
cu urmätörele cuvinle:

„Scriitorulü berlinezö Karl Bleibfreu, a cărui fiinţă 
cam esaltată e bine cunoscută şi în BraşovO (la festivi
tăţile săsesc! din anulü trecutü, Bleibtreu a fostü ín modü 
strălucită primitü de Saşii din BraşovO. — Red.), a pu
blicatü ín fóia periodică din Lipsea »Geselschaft“ unü ar
ticulü despre „greşelele germane ale SaşilorO ardeleni,* 
care se întemeiază pe o concepţiune cu totul ü falsă a- 
supra situaţiunei şi raporturilorü nóstre.«

După ce reproduce articolulü amintitü, face „Krönst. 
Ztg.“ urmätörele reflexiuni:

»Bleibtreu trece înainte de tóté cu vederea, că noi 
Saşii suntemü cetăţeni credincioşi ai statului ungarü, or! 
cátü s’ar îndoi despre acésta foile maghiare agitátóre,
— şi că noi nici măcar pe departe nu ne gándimü la 
aceea, d’a ne desface vr’odată de statulü ungarü. Ce 
sé şi facemü? De ţâra mamă germană ne desparte unü 
teritoriu atätü de intinsü, care e ocupatü de Maghiî rî, 
Români şi Slavi, ínoátü nici nu putemü visa măcar 
despre posibilitatea unei uniri cu Germania “

,Prin  alianţă cu România 1“ Lucralü nu e de luatü 
în seriosü. Dér sé facemü odată abstracţiune de fantas 
tica ce 7. »ce în acéstá ideă şi sé punemü casulü, că îm
pilarea SîişilorO şi Románilorü ar cresce în aşa gradü, 
íncátü ambii ar fi împinşi la réscólá pe faţă şi arü fi 
sprijiniţi de România.. Sé punemü mai departe casulü
— fantasia póte lua în considerare tóté fantomele posi
bile — că lupta în contra maghiarismului ar fi încuun- 
nată de succesü. Care ar fi urm area? Unü mare im

periu dacoromână, care ar cupriade 10 milióne Români, 
contra 1 milionü Maghiari şi 200,000 Saşi. Crede Blşib- 
treu, că cu privire la limba nóstrá ş. a. amű fii tra ta ţi 
de Români mai cu cruţare, decât® a<|l de Maghiari ? 
Faţă cu Maghiarii, Românii ll*arü réspiati egaltt cu 
egalü. Dér cum că arü fi aplicaţi a ne acorda nővé S a
şilorO o posiţiune escepţională favorisată, nu credemű, 
şi décá Bleibtreu ar cunósce referinţele, nici elü n’a r 
crede. Din contră — consciinţa naţională â românis
mului ar cresce, lucru naturalü, astfelü íncátü noi uşOrft ! 
amü puté cádé din puţO ín lacü.“

, Bleibtreu ar prefera unei p e r ir lm o ra te ş is p ir i-  
tuale o perire fisică gloriósá în luptă pentru cele mai 
sfinte bunuri ale culturii. Şi noi. Dér încă n’a ajunsü 
lucrulü acolo. De sigurü. Maghiarii îşi dau tótá oste- 
néla posibilă sé ne maghiariseze pe noi ca şi pe cele
lalte rasse nemaghiare ale . Ungariei. Dér ín poporulü 
säsescü n’au obţinutO nici unü succesü, pănă acum celü 
puţină, şi suntemü de firma convingere, că nici nu yorft 
avé succesü la noi. Vecjí bine, nu se cade sé stämü 
cu mânile'n sínü. Dér nici nu facemü acésta. Suntemü 
totdéuna la pază şi ne apérámü cu tóté mijlócele ce ne 
stau la disposiţiune. Şi ne apérámü cu atátü de bunü 
succesü, íncátü n’amü perdutü încă speranţa d;a ne puté 
apéra germanismulü nostru pănă ce va trece furtuna şi 
pănă ce în fine totuşi Maghiarii vorü înţelege, că politica 
de maghiarisare e neesecutabilă. ţ)iua trebue sé vină 
şi va veni. Căci ceea ce a cjisü bétránulü HoraţO, ré- 
mâne în veci adevératü: Est modus in rebus, sunt cerţi 
denigue fines.*

SOIRILE PILEI.
Se scrie din Pesta „Corespondenţei politice“, că tri- 

meterea d-lui Aurelianü ín acestü oraşfl ca delegată alü 
României, deşi nu redeştâptă o îndoială asupra bunei 
voinţe a guvernului románü, se teme cu tóté acestea câ 
negociările se nu reuşâscă, căci se şcie că d. Aurelianü 
n’a deviatü din punctulü séu de vedere protecţionistO. 
Primulü obiectü alü negoeiärilorü şi celü mai delieatü va 
fi convenţiunea veterinară, care va presinta mari dificul
tăţi, deóre-ce trebue sé caute a stabili reguli pentru in
trarea vitelorü române din Austro-Ungaria.

—x-—
Exerciţiile de arme íncepü în anulü acesta Iá 18 

Aprilie n. şi ţinO 13 cjile ('pentru oficerii de reservă 28 
4ile). La aceste eserciţii suntü chemaţi oficerii şi soldaţii 
reservişti din anii 1882, 1880 şi 1878, mai departe acei 
reserviştî, cari din vr’unü motivü óre-care n’au făcutü 
eserciţiile din anulü trecutü.

—x—
La trecerea pärechei regale române prin gara din M 

Pesta, au fostü de faţă şi Românii de acolo în mare nu- 
mérü, íntémpinándü pe Maiestăţile Lorü, după cum spune 
»Pester Lloyd«, cu urări de: »SÖ trăiască*.

— x—
Şc61a din Crisbavu, care fusese închisă din causa 

pojarului, íncetándü bóla, s’a redeschisü.
—x—

Agio vamală s’a stabilitü pentru luna Aprilie cu« 
27 procente.

—x—
Comitetulu dameloru din Pesta alü reuniunei de 

maghiarisare ardelene ’şî-a ţiftutfi la 20 Martie . n. şe-, 
dinţa de constituire, funcţionândă ca preşedintă contesşţ 
Tibor Karolyi. Protocolulü a fostü luatü de deputatulü. * 
dieíalü 1 uliu Horvath. Intre cele 10 preşedinte aflämü 
urmätörele nume germane: d-na Stefan Mendel, d-na 
Iosef Hampl, d-na Aladar Schnierer, d-na Franz Natter.

Numérulü reflectanţilorfl la postulü de oßcen de gUiţ . 
s’a redusü din 3003 la 723. Dintre aceştia 172 suntíí 
foşti soldaţi. Cursurile se vorü {iné, după dorinţa aspî- , 
ranţilorO, în Mai, Iunie ori Iulie. Ministrulü honve(}imei ’ 
a ordonată şi conscrierea glotaşilorO din anii 1845 pănă 
la 1855. i

Preotulfl gr. or. românii Lad. Mateiu din huria 
săs6scă a fostă pricopsită de ministrulă Trefort cu 
fl. — Bine, sfinte părinte, cu ce inimă ai pututd comite 
acestă faptă?

—x—
In Măghiăruşu unü {éranü sasü, fácéndü o prin- 

sóre nebunescă, a beutü dintr’o ducă unü litfu de. ra
chiu, din care causă a muritü,

iv



pi <4 ... *■■■■* 1 . ................  1 1,1 ■■'■"■ —
Itt Rótbavtí a’au tachisü atátü şc0la poporală ro

mână .gr. or. eâ© şi cea săsâscă ev. lut. din causa po
jarului. Suntü de ínregistratü în Rotbavü şi caşuri sin
guratice de difterită, urmate cele mai multe de morte.

—x—
Secţiunea istorică a Academiei române, vécjéndü că 

dela 1865 şi pănâ a<JÎ nu s’a presintatü nici una con
curentă la premiulă de 4000 lei ală lui Cuza-Vodă, 
pentru cea mai bună istoriă din timpulö lui Aurelianü 
şi pănă în filele nóstre, a rădicaţii cifra premiului la
10,000 lei şi a fixatü data concursului la 1891.

—x—
Din Bicsadu se scrie cătră „Kronst. Ztg.“ : La 20 

Martie muri espeditorulă de sticlă de aci Boros Mózes, 
după o b6lă de abia douö cjile, cu simptome care făcură 
sé se presupună o otrăvire cu arsenicü. In urma acesta, 
se făcu arătare judecătorâscă, la 22 1. c. s’a esecutatü 
obducţiunea judiciară şi s’a constatatö, că réposatulü n’a 
muritü de mórte naturală. Stomachulü şi plumânile s’au 
luatü de comisiunea judecătoréscá spre a se face analisa 
judiciară. S’a popnitü cercetare jucátoréscá spre a se face 
analisa judiciară. S’a pornită cercetare judecátoréscá. — 
Oororíréá pădurarului Hidveg e3te şi acum după doi ani 
unü m is te rü ,totă aşa atentatulă cu dinamită contra fo
restierului. :

0 sentinţă în afacerea insemnelorü naţionale-*)
M o t i v e .

(Fine).
Considerándü, că în sensulü slatutelorü reuniunei 

potnfpiérilorü voluntari din Orăştiă, acéstá reuniune nu 
numai că nu este reuniune politică, ci încă prin statu
tele ei provócá pe singuraticii membri, ca sé se abţină 
dela demonstraţiunî politice;

Prin tóté aceste fără índoiélá este adeveritö, că a- 
cusaţii luândiţ hotărîrea sé se arboreze stindarde străine 
au data dovedi despre tendinţe duşmănose statului şi in- 
stituţjuniloră lui legale, şi tocmai într’ună timpă, când în 
pă,rţile ardelene ale Ungariei aceste naţionalităţi streine 
erau dirigiate prin proclamaţiunea irredentei spre răstur
narea constituţiunei statului şi a ordinei legale, ceea ce 
dovedesce pănă la deplina convincţiune a judecătorului, 
că acusaţii au comisă delictulü prevécjuta în §-ulă 36 
alü codicelui penalö privitorü la delicte.

Cu privire la Maliasz Eduard şi Gombos Carolü 
faptulü că au smulsü josü stindardulü naţională ungu- 
rescü, care representă insemnulö statului maghiară, este 
documentată prin aceea, că după mărturisirea comandan
tului superiorö alö reuniunei pompierilorö, Samuilă Popö, 
stindardele au fostü arborate pentru primirea membrilorü 
colegi şi pentru înălţarea sérbátórei întrunirei lorü dér adu
narea generală a pompierilorö reuniunei s’a ţinută nu
mai după ce s’a luatö josü insemnulö statului maghiară, 
stindardulü tricoloră naţională ungurescü; mai departe 
pompierii cari făceau eserciţii, numai după ce se luaseră 
josă stindardele tricolore unguresc! s’au retrasă de pe 
cftmpulă de eserciţiu.

Cumcă Mallâsz Ede şi Gombos Karoly au smulsă 
josü stindardulü nat/unei unguresc! în modo arbitrară şi, 
precum se póte cu dreptă presupune, din résbunare, pen
tru că căpilanulă poliţiei a ordonatü sé se ia josü stin- 
dardulü romápescü şi sásescü, acésta se vede din îm pre
jurarea, cá cápitanulü de poliţiă Wagner Fridericö a

*) Â se vedé nr. 57 alö „Gaz. T rans.“ din anulă 
curent ö.

F O I L E T O N U .

Cum scriu Ungurii istoria?
In (Jilele acestea amu primită ună prospectă 

deeţjre o carte ce voesce sé o dea la lumină d. 
Dr. R é t h y  Lász l ó ,  âibinspectorulă museului 
din Budapesta, sub titlulă: „ F o r m a r e a  l im- 
be i  şi a n a ţ i u n e i  v a l a h e “ (Az oláh nyelv 
és nemzet megalakulása.)

D. Rethy promite, că în acestu opă ală 
séu va deslega „cestiunea etnologică“ a originei 
şi formărei limbei şi naţiunei „rumene séu va
lahe“. Opulu va ii pro văzută cu charte şi de- 
semnurî, şi va cuprinde 12 capituli. In ală
11-îea capitulă d. Rethy se va ocupa şi de mo
dulă „cum scriu Românii istoria“, şi ne dă deja 
în prospectulă memorată o ideiă, cum are sé 
vorbéscá despre istoricii români, cari — după 
dânsulă — tractâză istoria ca o programă poli
tică, fără consideraţiă la adevărulă istorică.

Décá şi d. Réthy va tracta istoria ca cei
lalţi colegi ai séi unguri, precum sé vede că va 
şi face, deórece caută cheia istoriei nóstre în 
peninsula balcanică, atunci păcată de ostenélá. 
A trata istoria ca o programă politică este fără 
îndoială o mare eróre, dér a voi sé faci politică

ordonată apriată lui Mallász Ede sé ia josü numai stin
dardele românesci şi săsesci, şi Maiasz Ede a şi esecu
tatü ordinulü acesta, dér mai târziu a smulsü şi a luatü 
josü şi stégulö naţiunei maghiare pe când pompierii erau 
încă pe cámpulü de eserciţiu şi înainte de a se fi ţinutfl 
adunarea generală a societăţiloră întrunite.

Martorii Hermann Desideriu, Krivanyi George, Pui 
Sigismund şi Brassay György mărturisescfl sub jurămentO, 
că pe când Gombos Karoly s’a urcatü pe arculü de 
triumfü şi a strigată de acolo că nu póte lua josü stin
dardulü naţională ungurescü, care era înţepenită la mij- 
loculü arcului, Mailasz Ede i-a ordonată lui Gombos 
Karoly: smulge-lü josü! ér' Gombos Karoly la aţîţăt6rea 
provocare a lui Mailasz Ede a smulsü stindardulü naţio
nală ungurescü, ce era aşetJatO ín áiijlocö, astfelü íncátü 
cu stindardulü au eşitO şi cuiele, cu cari era înţepenitO, 
precum şi ghirlandele venjt de prin prejurü, prin care 
faptă aşa-dără contra amintiţilorO doi acusaţi este ade
verită pănă la convingerea judecătorului, că suntü vino
vaţi de delictulü prevăzută ín §-lű 37 alü codicelui 
penalü.

Ca împrejurare uşurătore la măsurarea pedepsei 
contra lui Ostaşu íuonü, Lukats Alfréd, Dézsán Albert, 
Kolovrátb íonü, Francz George, Wurm Eduard, Stengel 
Dániel şi Ballusehek losifü s’a luatü în consideraţia vieţa 
lorü nepătată de mai înainte, ér ca împrejurare agra
vantă s’a luatü, că arborarea stindardelorü stréine, s’a 
făcută pe timpulü când proclamaţiile irredentei erau în 
circulaţiă, de aceea acusaţii au trebuită sé fiă pedepsiţi 
amésuratü sentinţei.

Cu privire la acusatulü Maliasz Ede, împrejurarea 
agravantă este, că în contra lui se grămădesca mai multe 
delicte, considerándü, că elü a luatü iniţiativa la arbora
rea stindardelorü străine considerándü că elü însuşi a 
arboratü stindardele străine, ér împrejurare uşurătore 
este viaţa lui nepătată de pănă acum, de aceea a tre
buită sé fiă judecată la pedépsa stabilită în sentinţă.

Gombos Karoly, considerându-i-se ca împrejurare 
uşurătore vieţă nepătată de pănă acum, de asemenea a 
meritată pedépsa indicată.

Condamnarea la suportarea speseloră procesului şi 
a întreţinerei în arestü este motivată prin § 87 alü pro- 
eedurei penale.

Samuilă Popö, Schuster Demeter şi Klaster Adolf, 
íiindü ca nu s’au ivita dovedi contra lorü, nu cadü sub 
aeusarea amintitului delictü şi de aceea s’au achitü.

Nimicerea stindardelorü streine se baseză pe § 61 
ală (odicelui penală.

O r ă ş t i ă ,  5 Decembre 1885.
Fábián, m. p. subjude reg.

In contra sentinţei de mai susă acusaţii au 
făcută [recursă la Tabla regâscă din Térgulu 
Mureşului (curtea de apelă). Tabla regéscá pe 
basa motiveloră acestui recursă, cari au fostă 
aduse înainte şi la pertractare, a ábsolvatü pe 
Mallâsz şi pe Gombos, améndoi Unguri, ér faţă cu 
ceialalţî a ordonatü întregirea procesului astfelă, ca 
mai întâiu sé se cerceteze, décá s’a fostă publi
cată ordinaţiunea ministerială din cestiune şi 
după aceea sd se aducă sentinţă din nou.

După cercetările jfacute s’a constatată, *că 
ordinaţiunea aceea n’a fostă publicată, din care 
motivă judecătoria de cercă reg. ung. din Orăştiă 
(totă acelă jude, Fábián) la 14 Decemvre 1886 
a absolvată şi pe ceilalţi acusaţi.
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schimosindă adevSrulă istorică, este chiar o 
crimă.

înainte ínsé de a ne arăta d. Rethy, cum 
scriu Românii istoria, voimă sé aducemă cetito- 
rilorű noştri încă ună esemplu, cum scriu Un
gurii istoria. Istoriculă maghiară Henrică Ma r -  
c z a l i  a publicată sub titlulü : „Der Aufstand 
des Hora in Sibenbürgen“ (Réscóla lui Horea în 
Ardeală) în „Ungarische Revue,“ din luna Ia
nuarie şi Februarie 1885, fóia redactată de is
toriculă şi mai „erudită,“ dér totă maghiară şi 
încă neaoşă-neaoşă, Paul Hunfalvy şi de cole- 
gulă séu Grustav Heinrich, ună articulă a cărui 
valóre istorică „colosală“ se póte vedé din ur- 
mátórele :

Autorulü 4ice în introducere, că ín vécula alü 
XVIII-lea principii îşi teméu puterea numai de unü pe- 
riculü esternü, pe când de supuşii séi n’avéu nici o 
frică. Iosifö II judeca mişcările îndreptate contra poli
ticei sale totă din acesta punctă de vedere şi de aceea 
elü nu trebuia sé fiă nicidecum tirană pentru a zădăr
nici pănă şi posibilitatea unei réscóle.

Trecéndü istoriculü ungurü la réscóla Valahilorü 
din Ardélű, 4ice că acésta nu stă în nici o legătură cu 
căuşele care se pretindü că au provocat’o, ci ea se ca- 
racterisézá prin aceea, ca o oardă de barbari, se con
sidera ca representândă ideile domnitorului şi esecutândă 
tendinţele lui.

1887.

Ordonându-se nimicirea stindardeloră s’a fă
cută apelă contra sentinţei. Resultatulă apelului 
încă nu ne este cunoscută.

Procesulu de calumniă
contra d-lui F. H. Longinu, advocată în Deva.

(Fine.)
Dupé acestea tribunalulü s’a retrasă şi după o Va 

0ră preşedintele a publicată — în câteva cuvinte şi făiă 
a motiva cu ceva, — sentinţa, prin care inculpatulă nu
mai pentru punctulă primü s’a aflată vinovată şi pentru 
aceea s a judecată la inchisóre de o lună şi suportarea 
speseloră. Atâta procurorulă, câta şi acusatulü au insi
nuată recursă şi publiculă amuţită s’a depărtată — fie
care cu ale sale păreri. Ca sé cun0sceţî motivele sen
tinţei vé alătură şi sentinţa adusă mai târziu. Sentinţa 
sună :

Nr. 892— 1887.
crim. Sentinţă.

In  numele Maiestăţei Sale Regelui.

Tribunalulü regescü ca foră de l-a  instanţă din 
Alba-Iulia, în causa criminală pentru calumniă, în contia 
lui Franciscü Hos^u Longinü pusü în stare de acusă cu 
resoluţiunea ridicată la valóre de dreptü a Tablei regesei 
dto 13 Decembre 1886 Nr. 3194 sub preşedinta judelui 
de tribunalü Ştefan Zsakó, şi în presenţa judecătoriloră 
Hugó Kain şi lgnaţiu Korbuly, precum şi a v. notariului 
Eugen Halmágyi, pe basa pertractării finale verbale, ţi
nută în (J*ua de astăcjî, ascultândă acusa şi propunerea 
procurorului reg. Gustav Tribusz, precum şi apărarea ad
vocatului Iónü Coşieriu, apérátorü privată, a adusü ur- 
mătorea sentintă:9

Inculpatulü tranciscă Hossu Longinü, născută în 
Zamü, de 39 de anî, de religiunea gr. cat., căsătorita, 
fără copii, advocata, locuitorii în Deva, cu avere şi cu l
tură co respunzióre posiţiunei sale civile, fostă odată pe
depsită pentru delictü de pressă, nu este militară, pentru 
delictü de calumniă cualificatü şi punibilü conformü §-lui 
260 alü codului penalü patralü în contra lui Dr. Fran
cisca Solyom-Fekete, preşedinte pe lângă tribunală reg. 
din Deva, se declară vjnovată—şi pentru acésta se- ju
decă la arestü de o lună; dela prestarea muncei obli
gate, impusă de lege sub durata împlinirei pedepsei, se 
absolvă şi i se concede alimentarea pe spesele sale pro
prii ; şi totü odată sub sarcina esecuţiunei sé convincă 
la 29 fl. pe partea violatului Dr. Franciscü Solyom Fekete, 
la suportarea speselorü causate cu 276 fl. 27 cr. pe par
tea erariului, precum şi la cele ce s’ar mai causa cu în
treţinerea sa în aresta.

Motivele .*

Motivarea sentinţei după o introducere mai lungă 
euprincjétóre de teorii juridice asupra faptului de calum- 
niă şi ale altoră fapte analógé, conţine urmátórele:

»Acusatulü, în urma declaraţiuniloră şi espresiuni- 
lorü cuprinse în telegrama şi subscernerea sa înaintate 
ministrului de justiţiă acluse în originală actelorü de in- 
vestigaţiune, cari formézá criterulü delictului vătămării de 
onóre, şi cari tóté s’au raportata şi s’au potutü raporta 
numai asupra violatului Dr. Francisca Solyom-Fekete, 
intre care se cuprinde şi aceea, că : în casă Te lipsă, 
cu scrisorile, ce le am la mână şi cu cari le-am vé4uta 
la alţii, voiu puté dovedi, că s’aj mestecată în fapte de 
totă murdare, că a fostü pusü sub inquisiţiune şi în stare 
de acusă legală, afirmândO, că in urma arătării sale, — 
in care se dicea şi aceea, că preşedintele numită, în cău
şele electo'-ali a esercitată pressiune în modă bătătora lă 
ochi, — conformă positivei sale cunoscinţe, ministrulă de 
justiţii provocftndü pe preşedintele Dr. Franciscü Solyom 
Fekete sé se deciare, acesta pentru procurarea unui do- 
cumentü relativü la purificarea sa, a călătorită la Baia 
de Crişiu, şi acolo a lásatü sé se emită unu atestată re
dactată de elü însuşi asupra unorü împrejurări, despre 
cari soia, că ele suntü neesacte, comiţendu-se [chiar şi 
cn ocasiunea subscrierilorü neregularităţi, adecă lămurită

Acéstá întortoehiare istorică e cu atâta mai lidi- 
culă, cu câtă autorulü însuşi recunósce, că: cea mai 
mare parte a poporului valachă din Transilvania gemea 
sub jugulü celü greu alá unei întreite apăsări, erau io
bagi ai Unguriloră şi ai Saşiloră, n’avéu nici ună drept a, 
erau numiţi în lege naţiune nefolositóre valahă, streină, 
pe care o toleréza téra numai pentru interesulü publică 
(ehronistulă Cserey). Numai Irlandeaulă a avuta o sórte 
mai amară decâtă acéstá naţiune de iobagi, căci elă a 
devenită sclavă în propria lui patriă. Prin urmare, după 
istoriculă ungură, numai într’atâla e mai amară sortea 
Irlandezului, întru cátü elü se consideră ca suferindă în 
propria lui patriă, pe când Valahula din Transilvania 
era considerată ca colonistü, lăsată în graţia şi disgraţia 
Ungurilorü şi Saşiloră; de toleranţă séu egală îndreptă
ţire ni(i vorbă nu puté fi, Valahii erau apăsaţi şi în ce 
privesce religiunea, naţiunen şi proprietăţile Ioră; nimică 
nu era ce ar fi putută îndulci contrastulă dintre împila
tori şi dintre victima Ioră,

Este constatata, 4>ce istoriculă ungurü, că în do- 
meniulü Zlatnei ţăranula era jefuita fără cruţare cu 
regalulă crâşmăritului, plângerile loră nu-şi ajungéu sco- 
"pulü nici la tribunale nici în Viena. Dér acestea nu se 
potă considera ca destule cause pentru réscólá. Unü 
factorü principalü alü réscólei a fostü viăţa de haiduciă 
a poporului valahă, favorisată de munţii şi pădurile dela 
graniţa Transilvaniei, Valahiei, Banatului şi Serbiei. 
Intre haiducii valahi a ajuasü la o mare vé(já Gregorin
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vorbindö, elü (inculpatulü), a afirmatü, că numitulü pre
şedinte de tribunalü, folosindu-se de posiţiunea sa ofici
ală, a influinţato asupra votantirorü, ceea ce după lege 
nu este permisü, şi că seiindü s’a folositü de unü docu- 
mentü falsü: a acusatü deci pe numitulü preşedinte cu 
fapte punibile eonforrrü §-lorü 187 şi 405 din codulü 
penalü şi astfelü — acésta acusă neîntemeiată, ridicată, 
de Franciscü Hossu Longinü, involvă ín sine criteriulü 
delictului de calumniă prevé(Jutü la § 260 cod. pen. 
chiar şi cu privire la § 270 punct. 2 şi la disposiţiunile 
cuprinse în § 271 cod. pen căc! afirmaţiunile indicaté 
ale inculpatului standü în legătură cu datorinţele oficiale 
ale ofensatului Dr. Franciscü Solyom-Fekete, ar forma 
astfelü de fapte, car!, în casulü adeveririi lorü, ar trage 
după sine, deşi nu unü fafftü criminalo, dér celü puţinO 
unü delictü disciplinarü punibilü conformü §-lui 20 punt. 
6 art. de lege VIII din a. 1871.

După aceste mai urmézá câte-va motive secundare, 
din car! reese , că inculpatului i-s’a datü voiă sé docu
menteze cele afirmate despre preşedintele tribunalului din 
Deva, ba chiar şi judele instructorii şl-a pusü tótá silinţa 
ca aceste afirmaţiunl sé se dovedescă, dér ínzadarü, căci 
martorii ascultaţi au doveditü chiarü contrarulü dela cele 
afirmate de inculpatulü, accentuându-se mai departe, că 
şi în casulü, décá partea formală a atestatului mai süsü 
amintitü ar conţinea o falsificare óre-care, nici atunci nu 
s’ar putea aplica în contra preşedintelui, fiindü că elü 
numai a cerutü sé-i se deie unü atestatü, dér n ’a con- 
lucratü la compunerea lui, astfelü dér inculpatului nu i a 
succesü dovedirea afirmaţiunilorO sale." Mai departe 
continuă:

„Fassiunea inculpatului depusă la pertractarea fi 
nală, că adecă istoria acelui atestatü o-a autjitü dela 
Emilü Koszperda, prin urmare ceea ce a afirmatü în 
contulü partidei ofensate, nu se derivă dela sine, precum 
şi acea apérare a sa, că n’a avutü intenţiunea de a de- 
josi şi vátéma pe ofensatulü, nu potü servi de basă la 
absolvirea sa, deóre-ce depunerea nehotărită a lui Kosz
perda nu póte cădea în cumpéna dovecjilorü; apoi pen
tru constatarea delictului de mai süsü, nu se recere o 
imediată intenţiune vátémátóre, căci calumnia se póte 
comite şi atunci, décá calumniatorulü n’a sciutü, că fap- 
tulü afirmatü de dénsulü este neesactü; căci conformü 
adevératei interpretări a §-lorü respectivi din cod. pe
nalü, nu numai celü ce a scornitü calumnia este puni- 
bilü, ci şi celü ce o vulgarisézá, o réspándesce; în urmă, 
pentru că numirea autorului nu eschrde punibilitatea di- 
vulgatorului. Apoi sfîrşesce:

Celelalte afirmaţiuni ale inculpatului produse spre 
motivarea acusei sale, conformü cărora ofensatulü pre
şedinte de trib. a datü lui Emilü Koszperda unü auto- 
grafü alü séu, cu scopulü, ca numitulü sé fiă eliberatü 
de sub deţinerea intenţionată de judele incuirentü; mai 
departe, că ofensatulü a lásatü sé se ducă o salciá de 
pe teritorulü lui Franciscü Teutschek, fără soirea şi 
învoirea acestuia, după ce aceste afirmaţiuni n’au fostü 
şi nu suntü refrânse prin fassiunea ofensatului, şi după 
ce, deşi nu în modulü şi coloritulü plinü de ură, susţi- 
nutü de inculpatulü, totuşi ele prin fassiunile martori- 
lorü ascultaţi fiindü dovedite dreptü fapte împlinite, nu 
au pututü sé se considere ca aparlinétóre faptului de 
delictü de calumniă, şi nici nu potü sé formeze elemen
tele constitutive ale aceluia, şi prin consecinţă ele nici 
n’au pututü sé servescă ca motive la enunciarea culpa
bilităţii inculpatului, ş. c. 1.

Din şedinţa tribunalului reg., ca forü criminalo, ţi
nută in Alba-Iulia la 3 Martie 1887. Ladislau Henter m. p. 
preşedinte; Romulîi Presia m. p. notarü.

din 15 Februarie a. c, sub punctü 66, — în scopulü 
procurărei celorü 4 icóne ímpérátesci pentru biserica 
nóstrá din Arpatacü, ce este nou edificată.

Unü ajutorü mai bine venitü, decátü acesta nici 
nu putea sé fiă, căc! prin elü ni s’a datü posibilitatea, de 
a ne vedé realisatü scopulü, ce-Iü urmárimü şi l’amü ur- 
máritü din 1879 íncepéndü: de a se puté sfinţi nou 
edificata nóstrá biserică ín decursulü verei anului acestuia 
şi a se preda serviciului dumnetjeescü, ceea ce numai 
prin propriele nóstre puteri nicidecum nu se potea a- 
junge, deórece poporulü nostru din Arpatacü în urma 
ghiăţei şi esundarea Oltului din anii 1885 şi 1886, a 
sărăcitfl pănă la desperare.

Dée Dumnetjeu ca acéstá faptă nobilă sé fiă de unü 
bunü augurü şi sé afle între conăţionalii noştri mai mulţi 
imitatori, car! iubindü podóba casei lui Dumne4eu s0-şl 
eterniseze numele în biserica nóstrá prin asemenea no
bile donaţiuni, fiă în bani ori naturalii, căci sîmţimO mare 
lipsă de aju'orü, lipsindu-ne — afară de cele 4 ímpérá- 
tesci, tóté icónele aplicabile pre templă, ne lipsesce în- 
tregü celálaltü mobilarü bisericescü, precum: candele, 
sfetnice, iconostasO, candelabre, clopote etc. etc. Icónele 
se lucră de renumitulü pictorü románü Michailü Popü din 
BraşovO.

Décá s’ar afla vre-unü binefácétorü marinimosü, 
acela binevoéscá, în ceea ce privesce numirea séu preţulO 
cutărei icóne, ce voesce sé o doneze, a se adresa dea 
dreptulü cătră süsü numitulü domnü pictorü séu cătră 
comitetulü nostru parochialü, érá cu privire la celelalte 
obiecte din mobilariulü bis. numai cătră comitetulü pa
rochialü din Arpatac.

De asemenea şî-a esprimatü sinodulü nostru paro- 
chialü mulţămită sa protocolară faţă de resoluţiunea din 
26 Noemvre 1886 de sub Nr. 112i2 a prea onoratei di
recţiuni a institutului de creditü şi economii „Albina“ în 
Sibiiu, în virtutea căruia ni s’au redusü interesele ac
ceptului bisericei nóstre la 7% , contribuindü prin acésta 
în modü indirectü la ajutorarea bisericei nóstre.

Pentru aceste binefácétóre daruri sinodulü nostru 
parochialü din Arpatacü aduce şi pre calea acésta cele 
mai căldurose şi sincere mulţămiri.

A r p a t a c ü ,  11 Martie 1887.
La însărcinarea sinodului, parochialü, 

Dionisiu Nistoră, parochü.

Mulţămită publică. — Sinodulü nostru parochialü 
gr. or. románü din Arpatacü, protopresbiteratulü Trei 
scaunelorü, şî-a esprimatü în şedinţa sa estraordinară din 
8 Martie a. c. adénca sa mulţămire pentru qjutorulO.de 
100 fl. v. a , ce s’a votatü — la propunerea Prea ono
ratului Comitetü, — de cătră Prea Onoratulü sinodü pa
rochialü alü bisericei gr. or. románé cu hramulü „Sân
tului Nicolae u din BraşovO în şedinţa sa ordinară

Ultime sciri.
Sofia, 23 Martie. — Sciri din Salonicü spunü, 

că Grecii din districtele dela graniţă pregátescü 
o revoluţiune în Macedonia. Uneltirile grecescî 
din Macedonia suntü înscenate, precum se crede, 
de influinţa ruséscá. Scopulü lorü e sé siléscá 
pe Pórta a interveni.

Sofia, 23 Martie. — In Bulgaria domnesce 
mare activitate militară. Abstragéndű de mésu- 
rile de precauţiune, ce se iau la graniţele, ame
ninţate contra orîcărorfl încercări de insurectiune 
ce s’ar întreprinde din afară, se íntárescü dife
rite garnisóne în scopulü d’a paralisa prin trupe 
credincióse trupele suspecte. In timpulü din urmă 
au sositű în Rusciucü despărţSminte nouă de ca- 
valeriă din Şumla şi de infanteriă din Tîrnova, 
precum şi întăriri de artileriă de fortărâţ#. De 
asemenea artileria din Varna a fostü întărită şi 
în curéndü se vorü complecta fortificaţiile for- 
tăreţii. Se mai vorbesce că regenţa are de gándü

să facă din Tîrnova, prin fortificaţiuni corăspun- 
(Jăt6re, o tabără întărită şi unii punctă de con
centrare pentru masse mai mari de trupe.

D I V E R S E .
Falsificarea untului. — CetimO în »Gazeta Sftté- 

nului* : Untulü e atâtü de trebuinciosü gătirei mâncărilortt
— orăşenilorO mai alesü —  încâtô, consumaţiunea fiindü 
însemnată, s’au alcătuitfl în streinătate o mulţime de fa 
brici de falsificare a untului, cărora (spre ruşinea nóstrá 
trebue sé o márturisescű) suntü tributari mulţi Români, 
cari îşî cumpërà untulü trebuinciosü de prin băcănii. 
Acestü aşa numilü untü nu e — precum am mai spusú 
cu altă ocasiă — decátü o amestecătură de grăsimi ali
mentare, oleo-margarină şi margarină, ér nu produsulü 
fără altü amestecü alü laptelui de vacă séu bivoliţă, 
precum e acela ce-şl póte cápéta fiecare de prin sate. 
N’avemü cunoscinţă că acestü progresü alü sciinţei â ’a 
se càpéta untü cu altceva decátü cu lapte a pëtrunsü 
pănă la noi, şi că existândü în (érá chiar asemenea usi|iï 
de falsificare, ar fi nevoiă a se lua mësurï represive, dér 
aflămO din revistele economice francese că — ca şi gu
vernele Danemarcei, Colombiei — guvernulü francesű are 
în mână o lege votată de câteva săptămâni şi de Senátű 
prin care se pedepsescü falsificatorii de untü cu pedépsâ 
pănă la o lună ínchisóre şi 1000 lei amendă. Proiecte 
de asemeni legi suntü depuse parlamentelorü din Olanda, 
Germania şi Englitera.

Tatăl ü şi fiulű. — In Odessa s’a t e r m |^ ^ t̂ a  de 
multü urmátorulü procesü: In Odessa trăia unü omü cu 
nevastă^sa, unü fiu ca de 18 ani şi şâţlva copii mai mici. 
Báiatulü servea într’unü magazin i de ceáiu, Bétrânulü 
n’avea ocupaţiă, era beţivO şi ’şl maltrata nevasta în 
modü barbarü. Intr’o sérá veni beatü acasá şi năvăli 
cu furiă asupra victimei sale. Bëtrâna începù sö strige 
ajutorü, pe când copilaşii plângéu într’unü colţO. In acelü 
momentú sosi acasă báiatulü. Scena ce i se înfăţişă îi 
luâ vederile. Elü scóse revolverulü, ce’lü purta la sine, 
şi trase doué focuri în tatàlü séu, care cá(Jú mortü 
Curtea cu juraţi Ta achitatü !

Rësbunarea unei maimuţe. — Se scrie din Modjo« 
kerto : Fostulü maşinistfl dela rafinăria de zaharü : »Re
gele Wilhelm II“, a muritü în urm a unorü muşcături ale 
unei maimuţe, cari i-au fostü făcute în condiţiunile cele 
mai ciudate. Elü avea o maimuţă, care se obicinuise a 
bea în fie-care 4i unü păhăruţfl de rachiu. Acum câtva 
timpü, voi së se desfac^ de acestâ animalQ şi 'lü dete 
unui amicü alü sëu Cu tóté acestea, maimuţa găsi mij- 
loculü d’a scăpa de trei ori pentru a veni la vechiulü 
sëu stàpânü. Acesta hotărî atunci s’o otràvéscâ, şi ’i 
pregăti, ca de obiceiu, păhăruţulO de rachiu, punêndü în 
elü otravă. Maimuţa, mai înainte de a bea mirosi ra - 
chiulü, pàrù a înţelege, că stăpânulfl ei i-a pusü ceva rëu 
în întru şi, înfuriindu*se, aruncă păhăruţulu josü ; ápöi 
se aruncă asupra stăpânului sëu, îlü apucă cu dinţii de 
mână şi-10 muşcă de mai multe ori pănă la osü. Maşi- 
nistulü a muritü după trei Iun! de rănile făcute de acéstá 
inteligintă maimuţă.

Rectificare. In Nr. de erî alü fóiei nósfre, la ar- 
ticululü de fondü, şirulO 5 de susü, în locü de: Scirile 
de mai josü, së se -;etéscà: Şirele de mai josü etc.

Editorü : Iacobti Mnreşianu.
Redactor ü responsabilü Dr. Aurel Mureşiann

Pintea, regele Alpilorű, care era atâtü de cuteză!orü, 
încâtü la 1703 a atacatü Baia mare, ln comitatulü 
CaraşO era la 1781 o bandă, ala cărei capü era Arde- 
Ham. In Ittebe s’a resculatü poporulü cu popii în frunte. 
Impëratulü Iosifü II cálétorindü prin Banatü constată că 
înşişi proprietarii au prisinuitü acesie mişcări, căci spre 
a’şi mări locurile de păşune constrângéu pe supuşii lorü 
s6 emigreze. Este acelaşi motivü, care şi în Irlanda a 
fostü unulü dintre motorii principali ai mişcărei 
agrare.

Cu tóté aceste nemernicii suferite de Români, Mar 
czali îi gratifică cu epitetulü de poporü selbaticü şi lip - 
sitö de ori ce simţfl omenescü. pice apoi, că comitatulü 
Aradului angagiaşe 24 de pandur! ca së tortureze pe cei 
prinşi, ér comitatulü Torontalului hotărîse së’i tragă în 
ţ0pă, dér împëratulü n’a aprobatü aceste torturi, ci gra- 
ţiindu’i i-a condamnatü la ínchisóre pe viaţă şi la arde
rea cu ferulü. Étá ce a 4>sű împëratulü- „Din acéstá 
împrejurare se póte vedea câtü de greşită este adminis- 
traţiunea unguréscá, unü comitatü nu se ruşin0ză a an- 
gagea 24 panduri spre a lăsa së se od’hnéscâ amploiaţii 
sëi înspăimăntaţi, şi póte că în curiele sale se afli mai 
mulţi nepricepuţi, cari tráescü din munca sêrmanului po
porü. Pandurii së fiă concediaţi!“ Ne dă istoriculü un- 
gurű a înţelege, că Ungurii, ca së amàgéscà pe împëra
tulü, au trimesü acestuia rapórte despre crime îngrozi- 
tóre, dér împëratulü n’a permisü pedépsa cu mórte, ci 
recomândâ bătaia cu parulü.

Comitatele CaraşO şi Aradü au hotàrîtü, pentru a 
face pe acestü poporü cerbicosü së se mutyàméscà cu 
pacifica viétá ţărănâscă, ca pe lângă esecuţiuni şi altele 
së li se dărîme casele haiducilorü şi consângenii lorü së 
fiă aruncaţi în ínchisóre. Mësurile comitatelorü fură a- 
probate, afară de më.sura d’a se dërîma casele. Totodată 
s’au numitü comisari generalulü Papilla (care însuşi era 
valahO) ca militaru şi Antoniu lancovici ca civilü.

După acestea, Marczali continuă astfelü:
„Acésta a fostü introducerea în drama sángerósá 

din Transilvania. încă în véra şi tómna anului 1784 o 
cétá numerósá de omeni înarmaţi, cari desconsideră tóté 
prescripţiunile legii, se ţine la marginile comitatului Za- 
randüt

In órda acésta suntü numai Valachï. Ei suntü 
tirani pănă la neumanitate şi totuşi află sprijinü în sim
patia conaţionalilorO lorü. O bună parte din ceea ce am 
istorisitü pănă acum s’ar putea considera, deşi isvórele 
ce mï-au statü la disposiţiune suntü oficiale, ca o esage- 
rare a amploiaţilorfi unguri comitatensi, décá nu s’ar do
vedi totü acésta printr’unü isvorü germanű de pe acelaşi 
timpü.

Yomü împărtăşi ín estrasü rapórtele unui càlëtorü 
(„Câlëtoria lui Iohann Lehmann dela Pojunü la Sibiiu 
1785“) :  »Dincolo de rîulü Tisza întri în Bânatulü de 
odiniórá, care de câţiva ani aparţine Ungariei; siguranţa 
publică e pusă sub garanţia poliţailorfl comitatensi. P ar
tea cea mai mare a locuitorilorü din acestü ţinui ü suntü

Valachi; trăsurile feţii lorü, përulü lungü, care se lasă 
pe umerï, portulü celü simplu, rëu şi aprópe greţosfi, îţi 
însuflă spaimă; tóté acestea întàrescù (Jisa: In der W a- 
lache ist ein Spitzbube.“ Nu esistă o afirmaţiune mai 
neomenéscá şi mai uşuratică ca acésta, despre o naţiune 
întrégà: „Suntü Valachï, carï suntü Spitzbuben, prin u r
mare toţi Valachii suntü Spitzbuben!« Unü frumosü sy- 
logismü dela mai puţini la toţi ar fi : „Valachii incà su n tü , 
ómeni, prin urmare toţi ómenii înca suntü Spitzbubenf.

,Una e adevărată ca şi cealaltă. Ö altă vină, ce 
îi compete acestei naţ»unl, deşi n’o facü bucurosü, déí 
trebue së o afirmü şi eu. Se (Jice despre ei că sunttt 
setoşi a vërsa sânge şi a ş i  rësbuna. Cea dintêiu p.ro  ̂
vine din cea din urmă. Nenumărate esemple înspăimân- 
tátóre din timpulü mai nou adeverescü acéstá imputare 
ce li se face. Cu tote acestea ea n’are së înspăimânte 
pe càlëtorü. Valachulü nu atacă: este elü însë ofénsatü, 
apoi caută numai după ce au trecutü câţiva anî cu o 
artă anume plănuită a-şl rësbuTia, şi cu deosebire omo- 
rândü pe celü ce l’a ofénsatü. — Câlëtorulü, care-şl con* 
tinuă drumulü, şi se pórtá pacïnicü şi înţelepţeşte; ^a: 
ştiutfi sé se feréícá de Valachii poftitori de răsbunars. 
Eu aşti putea aduce multe caşuri, în car! {ëranulü ger- 
manü, care Iocuesce în tr#-^alachl, a fostü multü mai- 
neumanü decátü chiar Valachulü...“

(Va urma).
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Outrai* 1% bursa de Vlena
din 24 Martie st. n 18fc7

Rentă de aurt 5*/8 . . . 102 20 
Rentă de h&rtiâ 5°/0 . . 89 45 
Imprumutulâ căiloră ferate 

u n g a r e .........................149.75
âmortisarea datoriei căi- 

lortt ferate de ostii ung.
(l-m& em isiunfe) . . .  9880

Âmortisarea datoriei căi- 
lorfl ferat» de ostii ung.
(S-a emisiune) . . . . 124 — 

Âmortisarea datoriei căi- 
lorfi ferate de ostii ung.
(8-A emisiune) . . . .  115 25 

Bonuri rurale ungare . . 105.— 
Bonuri cu cl. de sortare 1C4.50 
Boniiiî rurale Banat-Ti-

Aiştt ..............................104.59
Bonuri cu cl. de [sortare 10459 
Boturi rurale transilvane 104 50 

« yj.ll.*,..*, . ■> — —

Bonuri croato-slavone . . 104.50 
Despăgubire p. dijma de

vind ung..........................98.75
imprumutulO cu premiu

ung................................... 121.—
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului . 123.50 
Renta de hărtiă austriacă 81.— 
Renta de arg. austr. . . 82 05 
Renta de aurii austr. . . 113-.50 
Losurile din 1860 . . . 133.50 
Acţiunile băncel austro-

u n g a r e .........................881 —
Act. băncel de credittl ung. 294.05 
Act. băncel de credită austr.286. — 
Argintulâ —. — GalbinI

împărătesc! .................6 00
Napoleon-d’orI . . . .  10.12 
Mărci 100 împ. germ. . . 62.70 
Londra 10 Livrea sterlinge 127.75

Bursa de Bneuresd.

Cota oficială dela 11 Martie st. v. 1887.

Gump. vend.

Renta română (5°„). . 91 — 9 ‘/s
Renta rom. amort. (5°/0) 94— 94^2

» convert. (6°/0) 84— 84 Va
împr. oraş. Buc. (20 fr.) 35— 36—
Credit fonc. rural (7°/0) . 101— 101 l/a

» » » (5°/o) • 84Vi 84%
» * urban (7°/0) . 96a/a 97—

, (©•/•) • 9 0 - 91—
> (5°/o) • 78— 79—

Banca naţională a României 500 L e i------ ———
Ac. de asig. Dacia-Rom. . ------ ----------

« » » Naţională ---------- ----------

Aurü contra bilete de bancă . .  18.1/4 18.8/*
Bancnote austriace contra aurü. . 2.01 2.02

Gursiiiu pieţei Braşovu
du 25 Martie st. u. 1*^7

Bancnote românesci . . Cuir. y.44 Y*‘rd . *U8

Argint românesc . . . * 8.40 • 8.45

Napoleon-d’orî . . . . X 10.07 * 10.10

» 11.30 • 11.40

Im p e r ia l i ....................... • • • * 10.33 » 10.38

» 5 95 » 6.—

Scrisurile fonc. »Albina» 6°/o * 101.— P 102.- -

» * » 5°/o • W 98.— » 99.—

Ruble Rus es c î . . . . » 112.— » 113.—

Discontutü . . . * 7—■10°/9 pe anü.
.. .....
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(Avisu d-loru abonaţi!
Rugămti pe d-nii abonaţi ca la remoirea prenumeraţiunei sS 

binevoiască a scrie pe cuponulă mandatului poştalii şi numerii de pe 
fc$ia Sub dare aii primită păruiţi nostru până acuma.

Dbmnii ce se abon^ză din nou s6 binevoiască a scrie adresa
l&muritâ şi sS arate şi postaultimă.

D6că se ivescii iregularităţi la primirea <}iarului onor- abonaţi 
suntii rugaţi a ne încunosciinţa imediatâ prin carte poştale, ca în câtti 
depinde dela noi, s& se delătureze A D M IN IS T R  „GAZ. 1 B A N S *

ABONAMENTE
la

„ § a z e t a  t r a n s i l v a n i e i “
se potu face cu începerea dale 1 şi 15 ale fiecărei luni, mai uşorii
prin mandate poştale.

Adresele ne rugămu a ni se trimite esactă arătându - se
şi posta ultimă.

Preţulu abonamentului este:
Pentru Austro-Ungaria:

pe trei l u n i ......................................3 îl. —
„ ş6se l u n i ...........................  6 fl. —
„ unu a n i i ...................................... 12 fl. —

Pentru România şi străinătate:
pe trei luni .................................10 franci
„ ş6se luni . . . . . . .

,, unfi a n i i .................................
20
40

Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei.“
Nr. 180/1887 
a. i. sc. c. d.

pentru

ridicarea noului edificiu gimnasialfl în Năseudu.
Administraţiunea fondurilorii scolastice centrali din distrietula Nâ- 

sfiudii voesce a edifica o localitate nouă pentru gimnasiulu romanescu 
ffr cat. din Năsăudu pe temeiulu actelorii şi a planului de edificare 
aprobate cu unele întregiri de cătră ministrulft reg. -nrrV,mrn n«ntni 
culţii şi invfiiţământulfl publicft cu rescrisulu ddto 26 
202 conformii cărora cere trebuinţa a se efectui.

1. (Săpătura şi alţii lucru de pământii în preţu de .
2.
3.
4.
5.
6.
7.

8. 
9.

10.

pietrarii

mësarü, coloritorü cu lacu şi colóre, apoi 
de gíájarü (sticlarii)..................... ....  . . . .

Faurü 1887 Nr.

490 fl. 44 cr.
72.807 ii 58 ii

6,121 » 03 ii
10,381 ii 21 ii

931 ii 60 ii
10,078 ?t 38 n

14,978 h 94 n
2,559 ii 73 n
1,744 n 86 ii
1,242 ii — ii

121,335 fl. 77 cr,J.M» V*U.*lW  v  ----

Aceste lucruri se vorü da la unu íntreprin4étorü séu la mai mulţi
pe calea licitaţiunei minuende cu oferte.

Ofertele trebue sé fiă compuse în scnsü, timbrate, sigilate bine 
cu ceară tare de sigilatü şi dinafară se pórte suprascripţiunea: „Ofertü 
la redicarea noului edificiu gimnasialü în Náséudü“ şi sé se dea 
la protocolulü de intrate alü comisiunei admmistrátóre de fondurile sco
lastice centrali districtuali în Náséudü , séu sé se trimită pe postă sub 
adresa acestei comisiuni până în 25 Aprilie 1887 la 6 óre după
amédi. ^

Deschiderea ofertelorü o întreprinde comisiunea numai decâtu după
trecerea terminului pentru insinuarea lorii. ^

După terminulü defiptü oferte nu se vorü mai accepta, şi cele ce
vorü întră vorü fi reieptate.

Ofertele ínláuntrulü lorii voiü avé a cuprinde:
a) Determinarea că voiesce oferintele a fi íntreprmdétorü generalii 

pentru tóté lucrările enumérate aici mai süsü sub 1—10 séu numai la 
unele din ele, în care casü va aréta cu numérulü, care lucru voiesce
a-lü efectui. • lw lv

b) Suma procentelorü câte voiesce a-le scări séu lasa dm preţulu
preliöiinatű, atátü cu cifre câtO şi negreşittt şi cu litere.

c) şi dovéda că íntreprin4étorulü posede capacitatea tormală şi 
materială de a efectui clădirea şi dechiaraţiunea espresă că oferintele a 
cetitü, ptudiatö şi a priceputü bine condiţiunile edificărei, precum ̂ des
crierea edificiului, planurile, preliminarulü de spese, tabla de preţuiri şi 
preste totü íntregü elaboratulü de edificare şi că spre comprobare a is

căli tü tóté documentele respective, asemenea că cunósce şi înţelege^ din 
vorbă ’n vorbă condiţiunile de lieitaţiune şi se supune lorü fără nici o 
condiţiune séu observare.

d) Oferintele sé fi pusü în ele suma de 5°/o a sumei preliminate 
pentru lucrulű, la a cărui efectuire se oferesce şi anume séu în bani 
gata séu în hârtii de stătu scăzute sub 10°/o sub preţultt (j-ilei^de 25 
A prile 1887 ca vadiu la întreprindere, care în casü când ar ajunge a 
fi oferintele celü aceeptatü, ílü va întregi la 10°/o spre a servi de cau
ţiune, ce se póte face şi în ipotecă pupilară.

e) Iscălitura cu mâna propriă a íntreprin4étorului puindu-şi şi
starea şi locuinţa.

Documentele de edificare şi ordinaţiunea ministerială Nr. 202 din 
1886 se potü vedé aici în cancelaria administraţiuiiei fondurilorii sco
lastice centrali pană la terminulü însinuărei ofertelorü in órele dela 8 
pănă la 12 înainte de prânzii şi dela 3 pănă la 6 dupa pran^ü.

Subscrisa comisiune îşi reservă dreptulü de a accepta séu reiepta 
fără restrîngere şi fără ceva îndatorire ori oare ofer tu, fără privii o la 
suma cuprinsă în elü séu la persóna, care l’a, datü ori ín generalü ori 
ín specialü, ori singuraticii, ori cumulativii, pentru oferinte ínsé e înda- 
toritorü din momentulü predárei la protocolulü de întrate, din care mi- 
nutü rémane legată şi cauţiunea séu vadiulü şi oferintele rémane léspun- 
(|étorü şi personalminte pentru ofertulü seu.

Despre acceptarea séu reieptarea vr unui ofertü se va hotan in 
timpü de 14 (Jile íncepénd din 25 Aprilie 1887, pe când vadiele ofe- 
renţilorfi neacceptaţi se vorü restitui fără amanare.

Din şedinţa comisiunei administrátóre de fondurile scolastice cen
trali districtuali.

N á s é u d ü ,  9 Martie 1887.
Preşedintele: Secretarulü:

lonü Ciocanü. Ioachimü Mureşianu.
L á t t a m :

Besztercze, 1887 17/3.
Br. BáufFy Dezső, főispán, kir. biztos. 1— 3
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Anunciuri în pagina a IV-a linia de 30 litere garmond n.
Pentru inserţiuni şi reclame pagina a III linia ă fl. cr 10.

P e n t r u  r e p e ţ i r i  se  a c 6 r d ă  u r m ă t 6 r e l e  r a b a t e .
Pentru repeţiri de 3— 4 ori ......................................

5— 8
9—11

12—15 
16—20

DeÎa 20 de repeţiri în susu
Pentru anunciuri ce se publică pe mai multe lunî se facii în

voiri şi reduceri şi peste cele însemnate mai susu.______ ______ _
Tipografia ALEXI, Braşovu.
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